B nanHOM uccrnenoBanuy OblTa MPEANPHUHSATA MOMBITKA BBISIBUTH CXOACTBA
U pa3nuuus (PpazeoOrMuecKuX CIAWHHLL AHIIIMICKOTO M HEMELKOTO S3BIKOB,
MMEIOINX B CBOEM COCTABE HA3BAHUS ACTECHBIMIEH (MOJIOABIX CYIIECTB).

JIsisi mpoBeieHrs MCCIIEIOBaHUs M3 (PPa3eoOTMUECKUX CIOBApei, a Takxke
AJNIEKTPOHHBIX HWCTOYHUKOB ObLIO 0TOOpaHo 112 (pa3eosiornyeckux enauHuL
HEMEIIKOTO SI3bIKA, U3 KOTOPBIX 51 % UMEKOT CTPYKTYpy cinoBocoueTanus, a 49 % —
CTPYKTYPY NPEUIOKEHHS (3TO B OCHOBHOM MAapeMuM). B aHTIIMHCKOM s13bIKE OBLIO
npoaHaau3upoBaHo 215 ¢pazeonoruzmoB. M3 Hux 77 % ¢ KOHCTPyKIUEH
CJIOBOCOYETAHUS U 23 % — ¢ KOHCTPYKLMEN TPEITIOKEHHUS.

HaunGonbliiee KOMMYECTBO €IMHUIL, AHTJIMACKOTO SI3bIKA HMMEKOT B CBOEM
COCTaBE KOMIIOHEHTHI pebGénox (77 Pppa3eonoru3smMoB), ywiniénox (33 eIuHULBI),
menénok (24 equHALB), senénok (20 Pppazeonornuecknx KOHCTpykuuii). B Hemen-
KOM SI3bIKE MPEBATMPYIOT TE€ K€ KOMIIOHEHTHI. pebénox (51 (paseomornueckas
ennHuna), meaénox (14 gpazeonorusmon), senérnox (13 (pa3eoqornueckux KOH-
CTPYKLUHA).

AHaNM3 CEMAHTUKW €IMHUL MaTepuaia NO3BOJWI BBISIBUTH U 000OIIMTE UX
OCHOBHBIE 3HAYEHUS. BO (PPA3COJOTMUYECKAX €IMHULIAX HEMELIKOTO S3bIKA ACTEHBIIIN
(MOJIOJBIE CYHIECTBA) OTOXKACCTBISIOTCA C PabOTON, CTPaxoM, HEMPUATHOCTSIMM,
HEOMBITHOCTBIO, OECITOMOIIHOCTBIO, TPYAHOCTSMH W JIMIIEHUSAMU Ku3HU. Bo (pa-
3€0JI0TM3Max AaHIJIMHCKOrO s3bIKa — C MPOCTOTOM, peOsSYEeCTBOM, TPYCOCTHIO,
O€CIOKONCTBOM, KPOTOCTBIO.

CnenoBarenibHO, B OOOMX sI3bIKaX MPEBATMPYIOT TAKHE 3HAYCHHS, Kak
‘TPyCOCTh’, “OKOPHOCTBH’, “HEOMBITHOCTL , ‘CTpax’, ‘OecnokoicTBo’. Hampumep,
B QHIJIMICKOM SI3BIKE CYINECTBYIOT BBIPAKEHHUS: [0 be chicken-hearted ‘“TpyCivBbIi’,
fledging ‘noBuYOK’, babe unborn ‘“HEONBITHBIN YENOBEK, fo be as scared as a rabbit
‘MyTAMBBIA KaK 33411, fo have kittens ‘OECIOKOUTECS, HE HAXOIUTh ce0e MecTa’.

B HemenkoMm s3bIKe JaHHBIE 3HAUYEHUST IEMOHCTPUPYIOT claeayromue Gppaszeo-
JIOTUYECKUE COUHMIIBL. wie ein scheues Rehkilz ‘TyrnuBbIA KaK OJEHEHOK , Sich
wie ein Lamm zur Schlachtbank fiihren ‘moxopstbes cyapde, 00CTOATENBCTBAM,
Frischling/ Kiiken ‘HEONBITHBIA YEIOBEK, S>KEATOPOTHIA MNTEHEW , wie ein
Kaninchen vor der Schlange stehen ‘octonbGeHeTh 0T cTpaxa’, Immer sachte mit
den jungen Pferden (oquH u3 BapuaHTOB nepeBojaa ‘bes nanukn!”).

Takum 00pa3om, ObUIA BBISIBIIEHBI HAMOOJIEE BAKHBIE KYJIBTYPHBIC ACTIEKTHI,
3AT0’KEHHBIE BO (PPA3COIOrMUECKUX CAMHUIAX AHTIMIHCKOrO U HEMELKOTO S3bIKOB,
¥ 3TO OTPAKAET YHUKATBHOCTh BUJCHUS MUPA JAHHBIX KYJIBTYP.

M. PyTkoBckas

JIEKCEMA JIOXK/Th B UTAJIBSIHCKUX, AHTJTMACKUX
U PYCCKUX ®PA3EOQJIOTU3MAX

M3yuenue (pa3eosnornu B COMOCTABUTEIBHOM ACHEKTE MO3BOJIET OOHApY-
JKUTh OOIIME JIMHTBOKYJBTYPOJOTHYECKUE XAPAKTEPUCTUKU S3bIKOB. OIHUM M3
OOBEKTOB COMOCTABIEHHUS MOTYT CTaTh (YPA3COTOTU3MBI C KOMIIOHEHTOM O0/COb
B Pa3HbIX s3bIKax. JloXab MpeAcTaBiseT cOO0H MPUPOJHOE SIBICHHE, ¢ KOTOPBIM
3HAKOMBI HAPO/Ibl, TOBOPAIIME HA BCEX SA3bIKAX MUpA (XOTS YacTOTa M CUJIA BbIMa-
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JEHUS OCAAKOB MOSKET 3HAYUTEIILHO OTJIMYATHCS BBUIY KIIMMATAYECKUX U Te0rpa-
(udecknx 0coOeHHOCTEN). B 3TOM CBsI3n 0COOBINH MHTEPEC MPEACTABIISAET COMOCTA-
BUTEJIbHBIN AaHAJIM3 UCIIOJIB30BAHUS JIEKCUUECKUX €IUHUL, KOTOPBIE UMEHYIOT 3TO
YHUBEPCATBbHOE MPUPOAHOE SIBJIICHUE, B MAMOSTHUUECKUX (PPa3ecosiorn3mMax TaKux
TCHETHYECKU HEPOACTBEHHBIX A3BIKOB, KaK UTAIbIHCKAN, QHTJIMIACKUN U PYCCKUH.

JlepUHULIMK TJIABHBIX 3HAYEHUI KOPPEJATUBHBIX MOJUCEMAHTHYHBIX JIEKCEM
pioggia, rain 1 00JcOb, UMEHYIOIIMX JAHHOE NMPUPOAHOE SIBIICHUE B AHAIA3M-
PYEMBIX A3BIKAX, KaK U CICAOBAIO OXKUAATh, BECbMA IMOXO0KU. BCE OHM BKJIKOYAIOT
THIIEPOHUM ‘aTMOC(EPHOE SIBJIEHUE W €r0 OTJIMYUTENIbHbIE MPU3HAKU: ‘OCAIKH ,
‘karu’, ‘Boda’, ‘majarh’. BO BCcEX Tpex sA3bIKaX JAHHBIE METCOHHMBI HIMPOKO
MPEACTABJICHBI BO (ppaszeonornueckux (HpoHAaxX: B UTAIBSIHCKOM — 47 ypa3eosioru-
yeckux equHul (OE) ¢ MereoHumom ‘noxaw’, B aHrmuiickom — 35 ®E, B pyc-
ckoM — 51 @F, Bcero — 133 (ppa3conornyeckue eIMHUIBL

Bo Bcex Tpex sA3bIKax AAHHBIE METEOHMMBI, UMEHVIOIIUE J0Kb, UCIIONb-
3YIOTCA B COCTABE MPEAJOKEHUH, OMUCHIBAOIIAX COOBITUE C JOKIEM B CBETE
ApyTux coObITuil: dopo la pioggia viene il sereno, aWriL. dfier rain comes
sunshine;, pyc.. nocie 00xcOuKa coanviuiko ovisaem. KpaTkue, KpaCHBO U PHUT-
MHUYHO C()OPMYJIMPOBAHHBIE YKU3HEHHBIC HAOIMIOACHHS O JOXKIE KaK CaMOW TUITAYHOM
HEMOTOJIE HA OCHOBE KOHLENTYAIBHONH MeTa(opbl UMEHYIOT 0Oojiee aOCTPAKTHYIO
JKU3HEHHYIO CUTYALMIO. ‘TPYAHOCTH, MPETATCTBUS, HEYJAUU — NMPEXOMSIIHN, Bpe-
MEHHBI, MOCAE€ TPYAHOCTEH OyayT oOjerdyeHus’. 3HaKOMas BCEM CHUTyalus
C AOXKIEM MIPAET 34€Ch POJIb MPOTOTHIIA.

HMHTEpECHBIM NMPEACTABISAIOTCS OTJIMYUS B TOHUMAHUU 00J/COs1 UTAIbSIHIIAMU,
aHIJI0- U PYCCKOTOBOPSIIMM HAceNeHHEM. Tak, B UTAIBIHCKOM (Ppazeosioru3me
noioso come la pioggia ‘CKy4HbI KaK JOKIb  CJIOBO pioggia ‘NOXAb BBICTYMACT
B POJU NPOTOTUIIMYECKOTO HOCHUTENS MPU3HAKA ‘CKYy4YHBIM . B aHrmmiickom ke
A3BIKE Fain ACCOUUUPYETCS C XOPOILIMM CaMOYYBCTBHEM (right as rain ‘0 4elnoBeKe,
KOTOPBIA XOpOIIO €0 Y4yBCTBYET MOCHE OOJE3HM ), MOCKOJIBKY JOXAb B AHI-
JIMU — 3TO HOPMAIBHOE MOJIOKEHUE Aen. [IoBeIeHUECKUE CTEPEOTUIIBI BO BPEMS
JOKAs, PEACTABIICHHBIE B AHTTIMHCKOM ()Pa3oBOM TJIarojie fo rain off ‘OTMEHSTH
1o MPUYHHE JOXKAS™ U (QPA3EoNIOTU3ME [0 rain on someone’s parade ‘paccTpauBaTh
YbU-JIMO0 TJIAHBI” 3HAYUTENTBHO OTJIMYAKOTCS OT TAKOBOTO, MPEACTABIEHHOTO B pyC-
CKOM (ppazeoioru3Me “00oicOb-mo 00HCOb, d eChlb X04YeUlb — NOe3HCAll Ha JI0GIIO’ .

[TonoOHBIE MEXBAZBIKOBBIE PA3TU4Ms MPEACTABIISIFOT OCOOBIA MHTEPEC s
COIOCTABUTENBHOMN (Ppazeonoruy.

C. Cemko

SA3BIKOBBIE CPEJICTBA BBIPAXKEHUSA CAMOITOPHULIAHUA
B HEMEILIKOM A3bIKE

Camonopunianue — 3TO OTPUIATEIbHAS OIECHKA CBOMX MBICICH, PEHICHUMN,
JEUCTBUUA U TOCTYIIKOB, OFOPYEHHUE MO MOBOJXY CBOETO MOBEACHUS, 3TO BHITOBOP
camomy ceOe.

BbIOOD S3BIKOBBIX CPEACTB BHIPAKEHHUSI PEUEBOIO aKTa CaMOIMOPULIAHUS 00Y-
CJIOBJIEH PSIIOM MParMaruyeckux (PakTOPOB, KOTOPBIMHU SIBJISIIOTCS. CTATyC aape-
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